OCTOBER 27, 2024
27 DE OCTUBRE DE 2024

WEEKEND MASS TIMES
MISAS DE FIN DE SEMANA

Saturday/Sabado - 4:00PM (english)
Sunday/Domingo

9:00AM (English)

11:00AM & 1:00PM (Espariol)

WEEKDAY MASS TIMES
HORARIOS DE MISA ENTRE SEMANA

Tuesday/Martes - 6:00PM (English)

Wednesday/Miércoles - 7:00AM
CAPILLA DE ADORACION (Espariol)

Thursday/Jueves - 6:00PM (Espariol)

Friday/Viernes - 7:00AM
IN ADORATION CHAPEL (English)

CONFESSIONS & ADORATION
CONFESIONES Y ADORACION

Tuesday/Martes - 5:00 PM
Wednesday/Miércoles - 5:00 PM
Thursday/Jueves - 5:00 PM
Friday/Viernes - 3:00 PM
Saturday/Sabado - 3:00 PM
Sunday/Domingo- 3:00 PM

CHURCH/SHRINE OPEN
IGLESIA/SANTUARIO ABIERTO

Monday/Lunes - Friday/Viernes
8:00 AM - 4:00 PM

Saturday/Sabado - closed

Sunday/Domingo - 10:00 - 11:00 AM,
12:00 - 1:00 PM, 2:00 -3:00 PM

BAPTISM
BAUTISMOS

Firstand third Saturday each month.
Contact office for more information.

Primery tercer sabado de cada mes.
Pongase en contacto con la oficina
para obtener mads informacion.

MARRIAGE

MATRIMONIO

Contact office at least 9 months prior
Pongase en contacto con la oficina

ST. EDWARD CATHOLIC CHURCH
SHRINE OF DIVINE MERCY

IGLESIA CATOLICA DE SAN EDUARDO
SANTUARIO DE DIVINA MISERICORDIA

al menos 9 meses antes

801 SHERMAN STREET | LITTLE ROCK, ARKANSAS 72202

PHONE: (501) 374-5767 | FAX: (501) 374-5839
WEBSITE: StEdwardChurchLR.org FACEBOOK: /StEdwardChurchLR

Thirtieth Sunday in Ordinary Time

O e o RN

Trigésimo Domingo del Tiempo Ordinario

Pastor/Pdrroco
Father Juan Manjarrez
501-374-5767

Secretary/Secretaria
Yamileth Barragan
501-374-5767, office@saintedwards.net

Parish Manager/Gerente Parroquial
Scott Sparks
501-374-5767, sparks@saintedwards.net

Director of Religious Education

Director de Educacion Religiosa
Teresa Mendez
501-374-5767, dre@saintedwards.net

RCIA - Christian Initiation for Adults
Iniciacion Cristiana para Adultos
Tina Johnson

501-628-2223
tinajohnson@stedwardrciaprogram.net

Director of Music/de musica
Phillip Quick phillip_quick@yahoo.com
Lisette Christensen lising@comcast.net

11:00 AM Director del coro de masas
Manuela Negrete
501-771-9104

1:00 PM Director del coro de masas
Bertha Flores
501-773-4311

Welcome to All! | Bienvenido a todos!

Thankyou for celebrating Mass with the St. Edward Catholic Community today!
If you would like to register as a new member or you need to make updates to
your contact information, please contact the Parish Office.

iGracias por celebrar Misa con la Comunidad de la Iglesia Catdlica de San

Eduardo hoy! Si le gustaria registrarse como nuevo miembro o necesita

actualizar su informacion de contacto, por favor comuniquese con Nosotros
en la Oficina Parroquial.
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Today we continue to read from Mark’s Gospel.
In this Gospel, we find evidence of Jesu’ fame
in the sizable crowd that accompanies him as
he journeys to Jerusalem. Jesus' reputation
as a healer has preceded him. When the blind
man, Bartimaeus, hears that Jesus of Nazareth
is passing by, he calls out to him, asking for his
pity.

When Bartimaeus calls out to Jesus, the crowd
around him tries to silence him. Yet Bartimaeus
persists, calling out more loudly and with greater
urgency. He will not be silenced or deterred from
getting Jesus’ attention. We notice how quickly
the crowd's reaction changes when Jesus calls
for Bartimaeus. Those who sought to quiet him
now encourage him.

When Jesus restores Bartimaeus's sight, no
elaborate action is required. (In other healing
stories in Mark's Gospel, actions accompany
Jesus’ words). In this instance, Jesus simply
says that Bartimaeus's faith has saved him.
Throughout Mark’s Gospel, the success of Jesus’
healing power has often been correlated with
the faith of the person requesting Jesus’ help.
For example, it is because of her faith that the
woman with the hemorrhage is healed. When
faith is absent, Jesus is unable to heal; we see
this after his rejection in Nazareth.

Once his sight has been restored, Bartimaeus
follows Jesus on his way to Jerusalem. In Mark’s
Gospel, Bartimaeus is the last disciple called by
Jesus before he enters Jerusalem. Bartimaeus
hears that Jesus of Nazareth is passing by, but
he calls out to Jesus using words of faith—"Son
of David.” Many in Jesus' time believed that
the anticipated Jewish Messiah would be a
descendent of King David. Bartimaeus's words
prepare us for the final episodes of Mark's
Gospel, which begin with Jesus' preparation
for the Passover and his triumphant entry into
Jerusalem. As Mark has shown usin our readings
over the past few Sundays, however, Jesus will
be the Messiah in a way that will be difficult for
many to accept. Jesus will show himself to be
the Messiah through his suffering and death.

AN
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AN
del evangelio

Hoy continuamos leyendo el Evangelio de
Marcos. En este Evangelio, encontramos
evidencia de la fama de Jesus en la multitud
considerable que lo acompafia en su viagje
a Jerusalén. La reputacion de Jesus como
sanador lo ha precedido. Cuando el ciego
Bartimeo oye que Jesus de Nazaret pasa por
alli, lo llama, pidiéndole compasion.

Cuando Bartimeo llama a Jesus, la multitud
que lo rodea trata de silenciarlo. Sin embargo,
Bartimeo persiste, lamando mas fuerte y con
mayorurgencia.Nosedejarasilenciarnidisuadir
de llamar la atencion de Jesus. Notamos cudn
rapidamente cambia la reaccion de la multitud
cuando Jesus llama a Bartimeo. Aquellos que
buscaban calmarlo ahora lo alientan.

Cuando Jesus restaura la vista de Bartimeo,
no se requiere ninguna accion elaborada. (En
otras historias de sanacion en el Evangelio de
Marcos, las acciones acompanan las palabras
de Jesds). En este caso, Jesus simplemente dice
que la fe de Bartimeo lo ha salvado. A lo largo
del Evangelio de Marcos, el éxito del poder
sanador de Jesus se ha relacionado a menudo
con la fe de la persona que solicita la ayuda
de Jesus. Por ejemplo, es gracias a su fe que la
mujer con la hemorragia es sanada. Cuando
falta la fe, Jesus no puede sanar; esto lo vemos
después de su rechazo en Nazaret.

Una vez que recupera la vista, Bartimeo
sigue a Jesus en su camino a Jerusalén. En el
Evangelio de Marcos, Bartimeo es el ultimo
discipulo llamado por Jesds antes de entrar en
Jerusalén. Bartimeo oye que Jesus de Nazaret
pasa por alli, pero lo llama con palabras de fe:
“Hijo de David”. Muchos en el tiempo de Jesus
creian que el Mesias judio esperado seria un
descendiente del rey David. Las palabras de
Bartimeo nos preparan para los episodios
finales del Evangelio de Marcos, que comienzan
con la preparacion de Jesds para la Pascua y
su entrada triunfal en Jerusalén. Sin embargo,
como Marcos nos ha mostrado en nuestras
lecturas de los ultimos domingos, Jesus serad
el Mesias de una manera que serd dificil de
aceptar para muchos. Jesus se mostrard como
el Mesias a través de su sufrimiento y muerte.

/




PRAYERS AND DEVOTION

R@%sts | ’

Inocensio Luna

Mary Mauppin

Dylan McKinzie
Jimmy Murphy
Barabara O'Brian
Tonny & Martha Petty
Lupita Reyes
Josephine Routh
Gabrielle Sanson
Pam Vander Schilden
Sharon Vaughn
David Ward

Joyce Wewer-Diemer
Donna Wewer-Holter
Jason Woodruff

Yami Barragan

Kelly Beard

Frank Bryant

Jake Thomas Bunger
James Carbillo

Guy Diemer

Jackson Ryan Ermitano
Margarita Garcia

Fitz Hagood

Virginia Hall

Pat Hanson

Cissy Johnson

Liz Kieklak

Ron Kieklak
Jeannette Lisko
Lyndsey Longinotti

THE GUADALUPANO GROUP
EL GRUPO GUADALUPANO

The Guadalupano Group isseeking
B families who wish to participate
" in the prayer of the Rosary to the
- Pilgrim Virgin of Guadalupe. If you
would like a Rosary to be recited
at your home, please contact
Francisco Martinez at 501.590.0813
or Maria Mendez 501.539.5729,
501.374.5767.

Inviting our Morenita to your house
and you will see what blessings she
will give you. “Hand in hand with
Mary we will reach Jesus”

El Grupo Guadalupano busca
familias que deseen participar en el rezo del Rosario a
la Virgen Peregrina de Guadalupe. Si desea que se rece
un Rosario en su hogar, comuniquese con Francisco
Martinez at 501.590.0813 al Maria Mendez 501.539.5729,
501.374.5767. Invitando a nuestra Morenita a tu casa y
veras que bendiciones ella te regalara. “De la mano de
Marfa llegaremos a Jesus”

| Mass Intentions

FOR THE WEEK

Tuesday, October 29
Robert Simpson t

Wednesday, October 30
In gratitude to Divine Mercy
En agradecimiento a la Divina Misericordia

Thursday, October 31
In gratitude to the Sacred Heart of Jesus
En agradecimiento al Sagrado Corazén de Jesus

Friday, November 1
Mikayla Sanson

Saturday, November 2
Louis Beck t

Sunday, November 3
9:00 AM - Pete Pilkington t
11:00 AM - Mario Garay t
1:00 PM - For the Entire Parish
Por Toda nuestra Parroquia

MARRIAGE - MATRIMONIO

Please contact the church a minimum of nine months
prior to your proposed wedding date. Call the church
office, or visit www.dolr.org/marriage-family for more
details. If you need more information about: Marriage,
Annulments, Divorce, or NFP, please check the Diocese
website:  www.dolr.org/marriage-family or  www.
foryourmarriage.org/.

Comuniquese con la iglesia al menos nueve meses
antes de la fecha propuesta para su boda. Llame a
la oficina de la iglesia o visite www.dolr.org/marriage-
family para obtener mds detalles. Si necesita mds
informacion sobre matrimonio, anulaciones, divorcio
o NFP, consulte el sitio web de la didcesis: www.dolr.
org/marriage-family or www.foryourmarriage.org/.

Natural Family Planning (NFP). Learn NFP at home
and at your own pace with the Home Study Course
from NFP Internationalat www.nfpandmore.org/.
Includes Ecological Breastfeeding (it really can space
babies), a double-check system of fertility awareness,
and Catholic teaching that's easy to understand. Work
with a live instructor by email. Completion certificate.
Only $70. We are ‘listed at the U.S Bishops' website
under NFP long distance learning: www.usccb.org/
topics/natural-family-planning/nfp-distance-learning,




FAITH FORMATION

SACRAMENT OF BAPTISM
SACRAMENTO DEL BAUTISMO

Baptisms in English and Spanish are celebrated on the
first and third Saturday of each month. Please bring
your documents to the office at least one month prior
to the baptism date. Please call the church office for
more information.

PREPARATION CLASSES

English: November 9 at 9:00 am in the library of the
office building. Please contact the Parish Office at 501-
374-5767 to register at least ten days before the class.
If you have not registered, you will have to wait three
months for the next class.

CLASES DE PREPARACION

Espanol: L aproximaclase esel21de octubre. Se alienta
a los padres a asistir a una clase antes del nacimiento
de su bebé y se requiere que hayan completado una
clase en los ultimos dos arfios antes del bautismo de
su hijo. Se anima a los padrinos a asistir a la clase
también. Para registrarse, comuniquese con la oficina
de la Iglesia. 501 374-5767 o office@saintedwards.net

ANOINTING OF THE SICK
UNCION DE LOS ENFERMOS

To request the Anointing of the Sick for yourself or a
loved one, please contact the parish office 501.374.5767

Si desea una uncioén de los enfermos para usted o un
ser querido, llame a la oficina parroquial 501 374-5767

YOUTH GROUP OF DIVINE MERCY
GRUPO JUVENIL DE LA DIVINA MISERICORDIA

For more information contact Emely Gonzales,
501.291.7538 or emelygg6l5@gmail.com.

Scan the QR code to join!

Para obtener mds informacion, comuniquese con
Emely Gonzales, 501.291.7538 o emelygg6l5@gmail.
com. jEscanea el codigo QR para unirte!

https://groupme.com/join_group/92831949/
VaSoOwWwBY

ORDER OF CHRISTIAN INITIATION OF
ADULTS [OCIA]

EL RITO DE LA INICIACION CRISTIANA
PARA ADULTOS [RICA]

As we celebrate All Saints Day, and recall those “living
witnesses” of the joy and peace that living the Catholic
life can bring, let us ask for the saints’ intercession for
those who are thinking about finding out more about
the Church. If someone you know wants to know more
about the Church, contact contact Tina Johnson at
tinajohnson@stedwardrciaprogram.net or call/text her at
501.628.2223.

Al celebrar el Dia de Todos los Santos y recordar a
aquellos “testigos vivos” de la alegria y la paz que
puede traer la vida catdlica, pidamos la intercesion de
los santos por aquellos que estan pensando en saber
mds sobre la Iglesia. Si conoces a alguien que quiera
saber mads sobre la Iglesia, ponte en contacto con Tina
Johnson en tinajohnson@stedwardrciaprogram.net o
llamela o enviele un mensaje de texto al 501.628.2223.

ST. EDWARD CHURCH
6:00PM B+@ FRIDAY, NOV. 8™

THER

Dance

(Grandpas, Uncles, Etc.)

&

Inviting all dads (or grandpas, uncles, etc.) to a night out
with their young daughter(s) at our Father-Daughter
Dance on Friday, November 8t at 6 pm. Join us for
dancing, activities, and snacks! Registration is $30/
family. Register with QR Code or call the 0l

office. _. 1:; :
Scan for Online Order Form = '1 1..-‘-'.'
I"|'|' -|i_.‘ '|.'

Invitando a todos los papds (o abuelos, &

"'ﬂ
tios, etc.) a una noche de fiesta con sus s
hijas pequenas en nuestro baile de padres
e hijas el viernes 8 de noviembre a las 6 pm. jUnase
a nosotros para bailar, actividades y refrigerios! La
inscripcion cuesta $30/familia. Registrese con Codigo

4 QR o llame a la oficina.



AROUND THE PARISH

SPOOKY BINGO

SUNDAY, OCTOBER 27, 2024

Hot Dogs and Chili at 3:30pm and Bingo at 4:00pm in
the Church Cafeteria. Costume competition for adults
and kiddos! Funds go towards repair
of stained glass windows Phase 2.

- 8 games of Bingo
- Prizes each game for kids and adults
- $22.00 to play Bingo for all games

ALL SAINTS DAY

NOVEMBER1 | HOLY DAY OF OBLIGATION

All Saints Day is a Holy Day of Obligation. Mass will be
on Friday, November 1%t in English at 6:30 pm.

El Dia de Todos los Santos es un dia santo de precepto.
La misa serd el viernes 1 de noviembre en inglés a las
6.30 pm.

WORD AND WISDOM

One inch of joy surmounts a grief of span;
because to laugh is proper to the man.
- Francois Rabelais

TAMALE SALE

Place your order for fresh, homemade tamales by filling
out online order form or calling the office at 501-374-
5767. $20° per dozen of tamales with a choice of pork
or chicken. Homemade Salsa $5% pint. Tamales will
be made for pre-orders only through November 17t.
November 23 and 24" will be the pick up

dates in the cafeteria. o

Scan for Online Order Form =

Haga su pedido de tamales caseros frescos

completando el formulario de pedido en linea o
llamando a la oficina al 501-374-5767. $20% por docena
de tamales con opcién de cerdo o pollo. Salsa Casera
$5% pinta. Los tamales se hardn solo para pedidos
anticipados hasta el 17 de noviembre. El 23 y 24 de

noviembre serdn las fechas de recogida en la cafeteria. 5

WEEKLY CALENDAR

MONDAY, OCTOBER 28 - Feast Day of St. Jude
and St. Simon

10:00am - 3:00pm - Thrift Store

TUESDAY, OCTOBER 29
5:00pm - Holy Hour
6:00pm - Mass (English)
6:30pm - Sewing Class

WEDNESDAY, OCTOBER 30

7:00am - Mjsa en la Capilla de la Adoracion

5:00pm - Hora Santa (Espanol)

6:30pm - OCIA & PRE Pre-Confirmation and
Confirmation Classes

THURSDAY, OCTOBER 31
5:00pm - Holy Hour

6:00pm - Misa (Espariol)
7:00pm - Spanish Choir Practice

FRIDAY, NOVEMBER 1 - Solemnity of All Saints
7:.00am - NO MASS

3:00pm - Hour Hour (English)

4:30pm - Wedding Rehearsal

6:30pm - All Saints Day Mass (English)

SATURDAY, NOVEMBER 2 - All Souls Day
9:00am - Sewing Class

3:00pm - Holy Hour

4:00pm - Mass (English)

5:45pm - Wedding

SUNDAY, NOVEMBER 3

9:00am - Mass (English) (Live-streamed)
10:00am - CMS Brunch

10:00am - 3:00pm - Thrift Store Open

11:00am - Misa (Espariol) (Transmitido en vivo)
12:00pm - Sunday Food Sales in Cafeteria
1215pm - Clases de formacion de espanol
1:00pm - Misa (Esparnol)

3:00pm - Holy Hour

SUNDAY FOOD SALES
DINE IN OR CARRY OUT TO GO MEALS

Every Sunday after the 11 am and 1 pm Masses there

are delicious meals prepared for only $10.
All proceeds go to St. Edward Parish.

VENTAS DE COMIDA DOMINICAL

COMIDAS PARA CENAR O LLEVAR PARA LLEVAR

Todos los domingos después de las misas de 11Tam
y 1 pm hay deliciosas comidas preparadas por solo

$10. Todos los ingresos se destinan
a la parroquia de St. Edward.



STEWARDSHIP

WEEKLY GIVING
DONACION SEMANAL

We need YOU! We implore each of you to thoughtfully
and prayerfully reflect on how you personally aid in
meeting the needs of our parish. Our parish is our
responsibility, and your participation in sharing your
time, talents, and wealth is vital to the operation and
maintenance of St. Edward! We strongly encourage
you to sign up for online giving, regular automatic
bank draft, or to use your weekly donation envelopes
for all of your monetary contributions.

Reminder: Please write your envelope number on any
donation that is not in the preprinted contribution
envelope.

Utilice sus sobres de recoleccion o done en linea. Piense
en sus sobres de donacion en linea como un regalo
para Dios. Tomese el tiempo para elegir su regalo,
envolverlo y presentarlo con entusiasmo a nuestro
Serfior. Muchas veces, las familias solicitaran una carta
que indique que estdn registrados como miembros
participantes de St. Edward para convertirse en
padrinos, padrinos de confirmacion o para inscribirse
en escuelas catdlicas. Usar su sobre o donar en linea
facilita nuestro trabajo y nos permite decir: jSil Esta
familia estad registrada y participa aqui en St. Edward.

Recordatorio: Escriba el numero de su sobre en
cualquier donacién que no esté en el sobre de
contribucion preimpreso.

SPECIAL DONATIONS: If you would like to make a
donation toward one of our special parish projects,
please email sparks@saintedwards.net, or call Scott
at the church office. Your name and dedication will
appear in the bulletin. Thank you!

SPONSOR OUR SANCTUARY CANDLE

You can sponsor our sanctuary candle, in
memory or honor of a loved one. The cost is
$20 to be lit for 14 days, and an announcement
will be placed in our bulletin. Please call the
church office, if you're interested. 501.374.5767

¢(Te gustaria apadrinar nuestra vela del
Santuario? Done $20 y se encendera durante
14 dias. Pondremos un anuncio en el boletin.
Si esta interesado, por favor llamar a la oficina
al 501 374 5767

This week, the Sanctuary Candle
burns in memory of

MLouis, Peck

ONLINE
GIVING

By WeShare

Use the QR code to to:
access Online Giving or go to:
through WeShare www.tinyurl.com/32bvf494
EAneR to sign up for online giving

If you need help with signing up online,
please contact the parish office.

MASS OFFERING
OFRENDA SEMANAL

Fiscal Year Ends June 30, 2025
Anfo Fiscal Termina en Junio 30, 2025

Sunday, October20tOffering (allMasses).....c....ccceen.. $6,029
Ofrenda de Domingo (Todas las Misas)

WeEEKIY BUAGET w...vvoecieeevveeceeeesveeecsssseesessesssssessssssssssssesoons $5,711
Presupuesto Semanal

Year to Date Offering . eeeeveceeeeneeesveeissn $99,918
Ofrenda hasta la fecha

Year to Date BUAGEt ..o $97,087

Presupuesto Anual a la Fecha

RECENT CALENDAR RAFFLE WINNERS

Oct. 10 - Gail Dodd
Oct. 11 - Mary Thomas
Oct. 12 - Debbie Smith
Oct. 13 - Dustin Bean
Oct. 14 - Alice Mezza
Oct. 15- Sid Davenport
Oct. 16 - Chris Turney

Oct. 17 - Emily Grace Hagood
Oct. 18 - Cynthia Bowden
Oct. 19 - Isabel Adams
Oct. 20 - Teresa Isgrig
Oct. 21 - RoseAnne Smith
Oct. 22- Adam King

Oct. 23 - Becky Holubar

LITURGICAL MINISTERS NEEDED

Extraordinary Ministers of Holy Communion, Lectors,
Sacristans, and Ushers. We need of
volunteers! We assist priests and
deacons in the distribution of the
bodyandbloodoflesusChristatMass
and other liturgical celebrations. Do
you want to help? Please tell Father
Juan or call the church office to get
more information.




DIOCESE OF LITTLE ROCK

OUR LADY OF GUADALUPE PILGRIMAGE 2024
PEREGRINACION GUADALUPANA 2024

On Saturday, December 7th at 8 am we
will process from at St. Mary's Church, 1516
Parker Street, North Little Rock
and continue along the route.
There will be a celebration of
the Holy Mass upon arrival at St.
Edward Church at12 pm. All are
welcome.

Sponsored by St. Edward,
St. Mary's, St. Theresa, Good
Counsel, Christ the King,
Cathedral of St. Andrew, St. Anne's, St, Jude’s, St. John's,
St. Rosa de Luna, Our Lady of Fatima, Hispanic Ministry,
EPJ.

El sabado 7 de diciembre a las 8 am realizaremos la
procesion desde la Iglesia de Santa Maria, 1516 Parker
Street, North Little Rock y continuaremos por la ruta.
Habra una celebracion de la Santa Misa a su llegada
a la Iglesia de San Eduardo a las 12:00 horas. Todos son
bienvenidos.

Patrocinado por San Eduardo, Santa Maria, Santa
Teresa, Buen Consejo, Cristo Rey, Catedral de San
Andrés, Santa Ana, San Judas, San Juan, Santa
Rosa de Luna, Nuestra Senora de Fatima, Ministerio
Hispano, EPJ.

ENCUENTROS DE PROMOCIONgUMENIL

ENCUENTRO
MIXTO #33

Enero 9 -12, 2025

Requisitos:

-Ser Catolico bautizado
-Tener Primera Comunion
-No estar casado/a, ni vivir,
o'l en union libre, o

tener hijos

-Tener edad entre

Re_gistrate

* .
No te pierdas la oportunidad :
de tener un Encuentro, .
® Con Dios
. Contigo
Y con los demas

CHECA NUESTRAS PAGINAS
epj_arkansas: Instagram
encuentrosAR: TikTok
Encuentros Arkansas: Facebook

Para mas informacion:
Christian Colula: 501-762-4582
Marilu Vazquez: 870-273-0672

SILVER ROSE COMING TO CENTRAL ARKANSAS

Knights of Columbus Council 10167 will be sponsoring
a Silver Rose and rosary ceremony in Honor of Life and
Our Lady of Guadalupe on Saturday, November 2nd at
3:30 p.m. in Christ the King's church in front of Mother
Mary.

The journey of the Silver Rose begins each year in
March and ends on Dec. 12, the Feast of Our Lady of
Guadalupe. During that time, eight Silver Roses travel
from town to town along eight routes throughout
North America. Most of those routes begin in Canada
and end in Mexico. Only one route has a Silver Rose
passing through Arkansas and CTK has been privileged
to host the rose for a day. Please spread the word, and
please join us!

VIRTUAL HEALING RESOURCE GATHERING
FOR NOVEMBER (VHR)

Anyone suffering from the trauma of a past abortion
is invited to join a virtual small prayer group and
discussion meeting on Monday, November 4,
2024, from 6:30-7:30 p.m., and the topic is “healing
relationships”. You may join anonymously from the
comfort of your own space. This gathering is hosted
by Project Rachel, a ministry of the Diocese of Little
Rock. We welcome anyone from any area of our state
who has been affected in any way by an abortion. This
non-judgmental group desires to assist anyone who is
searching for peace and forgiveness. Please call or text
our CONFIDENTIAL helpline at 501-663-0996 for the
confidential meeting link or email projectrachel@dolr.
org. We are here for you!

REQUIEM MASS AT CATHEDRAL

On Monday, November 4, at 7 p.m. the Cathedral
of St. Andrew will be having a Requiem Mass for the
Souls of the Faithfully Departed. The Cathedral choir,
conducted by Beau Baldwin and accompanied by
Dr. Colin MacKnight, will be performing Requiem
Mass setting by Mozart. All are welcome. For more
information, contact Beau Baldwin at music@csalr.org.

COOK POSITION OPENING

The Diocese of Little Rock has a job opening for a cook
to prepare meals for the priests residing at St. John
Manor in Little Rock. Requirements include: Catholic
with skills to create menus, prepare nutritious meals,
accommodate special dietary requirements and lift
15-20 Ib. grocery bags. This full-time position offers
competitive pay and benefits including a 403(b)
retirement plan. For more information, or to apply
by submitting a cover letter and resume, e-mail Ines
Mahfouz, Human Resources Assistant, at imahfouz@
dolrorg or call the Diocesan Administration and
Personnel Office at (501) 664-0340.



MINISTER SCHEDULE

Date Time Lector Eucharistic Ministers Ushers Altar Servers
Saturday, October 26, 2024 4:00 PM|Ronnie Stone David Kern, Nita Danaher Doug Virden and friends
Sunday, October 27, 2024 9:00 AM [Marcia Wilson Reggie Rogers, Ronnie Stone, Patty James LeAnn Wellinghoff, Mary Palmer Wankum Family
Friday, November 1, 2024 6:00 PM
Saturday, November 2, 2024 4:00 PM|Bill Wrape Ronnie Stone, David Kern, DeAnn Lehigh Doug Virden and friends
Sunday, November 3, 2024 9:00 AM (Al Schneider & Judy Holzeman Reggie Rogers, Ronnie Stone, Patty James LeAnn Wellinghoff, Mary Palmer Vincent DeRossitte
Tuesday, November 5, 2024 6:00 PM [Miriam Moix
Saturday, November 9, 2024 4:00 PM|Torin Gray DeAnn Lehigh, Bill Wrape Doug Virden and friends
Sunday, November 10, 2024 9:00 AM [Miriam Moix Patty James, Reggie Rogers, Marcia Wilson LeAnn Wellinghoff, Mary Palmer Sanson Family

ADVERTISEMENTS

100% NATURAL REMEDIES

Postpartum Eter,

h rifT STO re Hair Growth Tonic,

. oils, serums
Saint ECdI‘mCH: and more! \

STORE HOURS: Maria Lopez

Sunday 10 AM-3 PM

Monday 10 AM-3 PM

Tuesday - Friday from 8 AM-4 PM
(Ask for access at the church office)

To schedule a donation pickup, o* FEST|VE WREATHS

please call the church office at 501 374-5767 ; . i & ,
or LeAnn at 501 425 5630 s qdesignediby, Gina,Benezue

i @0 Yo /75
Domingo 10-3pm y Lunes 10-3pm
Para martes a viernes 8-4

(llame al 501 374-5767) J

7

_}Giné‘l?;enez"' ‘
- 501-960-0461
The Catholic Diocese of Little Rock is R s -

committed to protecting children and

young people. If you are aware of abuse

or have been abused by Clerics, Church TAQGUERIA EL VIEJITO

volunteers, or Church workers, please 4700 S. University

contact the State of Arkansas Hotline

for Crimes against Children at 1-800-
482-5964 and the Chancellor for Canonical Affairs,
Dcn. Matthew A. Glover, (501) 664-0340 ext. 361.
For pastoral assistance please contact the Victim
Assistance Coordinator for the Diocese of Little
Rock: Laura Gottsponer at (501) 664-0340, ext. 425.
Diocese of Little Rock, 2500 N. Tyler Street, Little
Rock, AR 72207.

501-834-0292
501-744-4368




